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Bon à savoir 
Contrairement aux idées reçues, le parquet est un matériau résistant 

et facile d’entretien pour peu que l’on respecte quelques règles de bon 
sens. Un entretien approprié permettra de conserver les propriétés 

exceptionnelles de votre parquet ainsi que sa beauté de manière durable. 

Tout d’abord, il convient d’agir préventivement pour se prémunir 
de dégradations inesthétiques telles que les rayures. Pour cela, il est 

recommandé d’installer un tapis au seuil d’entrée complété d’un tapis 
intérieur d’essuyage afin de retenir un maximum de particules abrasives 

(sables, gravillons, etc…). Également, veillez à équiper les meubles 
(tables et chaises notamment) de patins en feutre. Pour éviter tous 

risques d’usure anormalement provoquée par les chaises à roulettes, 
remplacez les roulettes étroites en plastique par des modèles plus larges 

en caoutchouc. Il est aussi possible de placer un tapis ou une plaque 
translucide sous la chaise, sauf en cas de chauffage par le sol. 

L’usage d’un nettoyeur vapeur ainsi que de l’eau chaude ou tiède sont 
totalement proscrits pour l’entretien de votre parquet. 

Enfin, ne lavez jamais votre parquet à grande eau et utilisez
un matériel toujours bien essoré.

Contrary to popular belief, wood flooring is a resilient and easy-to-maintain 
material, provided that a few common-sense rules are followed. Proper 

maintenance will help preserve the exceptional properties and enduring
beauty of your wood flooring.

Firstly, it is important to take preventive measures to guard against unsightly 
damage such as scratches. To achieve this, it is recommended to place
an outdoor door mat at the entrance, complemented by an indoor door
mat to captures moisture, dirt, and other abrasive particles (sand, gravel, etc.). 

Additionally, make sure to equip furniture (especially tables and chairs) with 
felt pads. To prevent any risks of abnormal wear caused by rolling chairs,
replace narrow plastic casters with wider rubber models. It is also possible 

to place a rug or a translucent mat under the chair, except in the case
of underfloor heating.

Steam cleaner as well as hot or warm water should not be used to clean wood 
floors. Lastly, never wash your wood flooring with excessive water, and always

use well-wrung cleaning equipment.

Useful tips
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Protection
Selon une appréciation propre sur l’usure
du vernis, une couche de protection appelée
Rénovateur parquet (métallisant) satiné
ou mat, peut être appliquée afin de régénérer
l’aspect du vernis et apporter un film protecteur.
Bien aspirer les saletés avant toute application
de métallisant et respecter les consommations
indiquées sur le bidon.

L’entretien régulier
Privilégier un dépoussiérage régulier avec un
aspirateur (brosse spéciale parquet) ou un balai doux.
Le nettoyage se fait à l’aide d’un chiffon microfibre
légèrement humidifié dans une solution composée
d’eau froide et de Nettoyant pour parquets vernis
Panaget. Le nettoyant dégraisse, nettoie et ravive
les parquets vernis, qu’ils soient satinés ou mats. Ce
nettoyage est à réaliser une fois par mois maximum
pour éviter tout risque d’encrassement. Evitez les
produits abrasifs ou contenant du silicone.

Dans le cas de taches ou d’auréoles, épongez avec une
microfibre pour le sol bien essorée puis essuyez avec
un papier absorbant. Dans le cas de parquets brossés,
nous vous conseillons d’effectuer occasionnellement
les nettoyages avec une brosse en nylon souple en
frottant dans le sens des fibres du bois.

Depending on your own assessment of the
lacquer wear, a protective layer called Satin or
Matt Renovator can be applied to restore the
original appearance of the lacquer and provide
a protective film. Vacuum any dirt thoroughly
before applying the renovator and follow
direction for use.

Dust the floor regularly using a vacuum cleaner
(use a special wood floor brush) or a soft broom.
Cleaning should be done with a wrung-out
microfiber cloth in a solution of cold water and
Panaget Cleaner for lacquered wood
flooring. The cleaner degreases, cleans, and
revives lacquered wood floors, whether they are
satin or matt. Perform this cleaning at most once
a month to avoid any risk of dirt buildup. Avoid
abrasive products or those containing silicone.
In case of stains or ring marks, mop the floor
with a well-wrung microfiber cloth, then wipe
with absorbent paper.

For brushed wood floors, we recommend
occasionally cleaning with a soft nylon brush,
brushing in the same direction as the wood fibers.

Protection

Regular maintenance 

ENTRETIEN
DES PARQUETS VERNIS
LACQUERED WOOD FLOORS MAINTENANCE
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La surface huilée doit être dépoussiérée
régulièrement avec un aspirateur (brosse spéciale
parquet) ou un balai doux. Le nettoyage se fait à
l’aide d’un chiffon microfibre légèrement humidifié
dans une solution composée d’eau froide et de
Savon pour parquet huilé Panaget. Il s’agit d’un
savon doux enrichi en huiles naturelles qui protège
le parquet à chaque utilisation et permet d’éliminer
les taches et salissures.

La finition huilée Panaget, qui conserve l’aspect
naturel du bois, est obtenue grâce à une huile
d’imprégnation qu’il convient d’entretenir avec
les produits Panaget pour éviter toutes altérations
résultant de l’utilisation d’un produit inadapté.
La formulation des produits d’entretien Panaget
assure une protection efficace et durable du
parquet contre les taches et salissures.

Une rénovation partielle peut être pratiquée sur
des endroits particulièrement détériorés (brûlures
de cigarettes, chocs, fortes rayures, etc.). Dépolir
légèrement la zone avec de la laine d’acier ou un
papier abrasif pour éliminer la dégradation. Dans un
récipient, mélangez l’Huile de rénovation Panaget
pour assurer une homogénéité parfaite de la couleur
de votre parquet huilé, puis ré-imprégnez la zone
avec un pinceau ou un chiffon en coton jusqu’à
dissimulation de la retouche, lustrez en douceur afin
d’obtenir le ton désiré.

Lors de l’utilisation de l’huile de réparation 
Panaget, les temps de séchage sont les suivants :
Séchage hors poussière : 8 heures
Dureté définitive : jusqu’à 6 jours

L’huile d’entretien Panaget permet de régénérer
la couche protectrice tout en conservant l’aspect
naturel et chaleureux du parquet.
Une à deux fois par an (à adapter selon l’utilisation
des locaux), sur parquet dépoussiéré et propre :
pulvérisez l’Huile d’entretien Panaget et essuyez
avec un chiffon de coton propre et sec, jusqu’à totale
pénétration de l’huile.

Remise en service : 4 à 6 heures après l’application. 
Pensez à bien ventiler votre pièce en créant un 
courant d’air ; cela facilitera le séchage.

Partial renovation can be carried out in areas
where there is particular damage (cigarette burns,
impacts, deep scratches, etc.).
Lightly take the gloss off the area using steel wool
or sandpaper, until the damage has been removed.
In a container, mix the Panaget repair oil
to ensure a fully consistent substance. Use this
mixture to reimpregnate the zone with a small
brush or cloth in successive thin coats, until the
touch-up cannot be seen.

Time required before recovering: 8 hours.
Definitive curing: up to 6 days.

The oiled surface should be regularly dusted with
a vacuum cleaner (using a special wood flooring
brush) or a soft broom. Cleaning is done with a
wrung-out microfiber cloth in a solution of cold
water and Panaget oiled wood floor soap.
This is a mild soap enriched with natural oils that
protects the wood floor with each use and helps
eliminate stains and dirt.

The Panaget Maintenance oil helps regenerate
the protective coating while preserving the natural
and warm appearance of the oiled wood floor.
Once or twice a year (depending on traffic), on
a dusted and clean wood floor: spray Panaget
Maintenance oil and wipe with a clean, dry
cotton cloth until full penetration of the oil.

Return to use: 4 to 6 hours after application.
Remember to ventilate the room well by creating
airflow; this will facilitate drying.

Panaget’s oiled finish is an impregnation oil
that preserves the natural appearance of the
wood. The formula offers effective and long-
lasting protection against stains and marks.
To ensure your wood flooring keeps its
appearance over the years, it should be
maintained using Panaget maintenance
products.

Protection 

L’entretien régulier

Rénovation partielle

Protection

Partial renovation: 

Regular Maintenance:

ENTRETIEN
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OILED WOOD FLOORS MAINTENANCE
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Rénovateur Mat
Renovator Matt
Rénovateur Satiné
Renovator Satin

Nettoyant Parquets Vernis
Cleaner For Lacquered
Wood Flooring

Huile De Rénovation
Repair Oil

Savon Parquet Huilé
Oiled Wood Floor Soap

Huile d’Entretien Naturelle
Maintenance Oil

NOS PRODUITS
D’ENTRETIEN DES PARQUETS
OUR WOOD FLOORS MAINTENANCE PRODUCTS

Savon 
Parquet Huilé

Oiled Wood 
Floor Soap

Nettoyant 
Parquets Vernis

Cleaner For Lacquered 
Wood Flooring

Huile d’Entretien
Naturelle

Maintenance Oil

Rénovateur Satiné
Satin Renovator

Rénovateur Mat
Matt Renovator

Huile de Rénovation 
Renovation Oil



Panaget
3 rue d’Orgères - 35230 Bourgbarré
Tél. 02 99 05 77 77 www.panaget.com

About
Panaget
 
Panaget has been making wood floors
with passion since 1929, in Brittany.
Thanks to its experience and expertise,
Panaget is now France’s leading
manufacturer of oak flooring.
Its extensive range (more than 200
products) enables to offer a comprehensive
range of products to a wide range of
distributors. Panaget floors are worldly
knowned for their quality. 

Panaget fabrique des parquets avec
passion depuis 1929, en Bretagne.

Fort de son expérience et de son savoir-faire,
Panaget est aujourd’hui le premier fabricant
français de parquets en chêne. Sa très large

gamme (plus de 200 produits) lui permet
de proposer une offre globale et de répondre

à un important panel de distributeurs.
Les parquets Panaget sont reconnus aux 

quatre coins du monde pour leur qualité.

L’eco-responsabilité, c’est un engagement
pris par Panaget depuis très longtemps.

En plus des enjeux environnementaux, so-
ciaux et éthiques, nous portons fièrement les 

certifications ISO 9001, label PEFC
et Parquets de France, depuis 20 ans,
comme une marque de respect envers 

l’Homme et la nature.

Panaget made a commitment to the
environment a very long time ago.
In addition to rising environmental social
and ethical challenges, we are proud to
have had our ISO 9001, PEFC label
and Parquets de France certification
for more than 20 years, demonstrating
our respect for humankind and nature.

À propos 
de Panaget


